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на кращих взірцях української хорової літератури,
З.  Антонішак, як композитор,  своєю пісенною
творчістю продовжив і збагатив здобутки сучасної
української авторської пісні.

Багатогранна,  непересічна  постать  Зенона
Антонішака  ввійшла  в  історію  музично­
педагогічного  факультету  (сьогодні  Інституту
музичного  мистецтва)  яскравим  спалахом
концентрованої  і  цілеспрямованої  творчої
діяльності, яка відповідала його життєвому кредо:
бути  потрібним  і  корисним  людям,  мистецтву
хорового співу, просвітництву.

Помер  З.  Антонішак  23  липня  2001  року
м. Бориславі.

Світла пам’ять про нього завжди залишиться
в наших серцях.
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П
остановка  проблеми.  Мистецькі
процеси, що тривають  в українській
діаспорі,  є  вагомою  складовою

українського  культурного  простору.  Головною
метою у різні часи  була  і  залишається  духовна
консолідація  українців усього  світу в  інтересах
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відродження,  збереження  та  примноження
національно­культурних  традицій  власного
народу.  Це  сприяє  збереженню  цілісності
української культури, розвитку державотворчого
процесу,  зміцненню  позицій  українських
організацій у світовому співтоваристві.

Попри  перебування  у  багатоетнічному
суспільстві,  українці  в  діаспорі  намагаються
зберігати у своєму середовищі свою національну
самобутність  –  рідну  мову,  звичаї,  культурні,
мистецькі  та  побутові  традиції  та  ін.  З  цього
огляду  на  окрему  увагу  заслуговує  розгляд
специфіки  творчості  українських  митців­
емігрантів, зокрема видатних співаків. Не можна
не  згадати  прізвищ  славетних  виконавців
зарубіжжя:  Ореста  Руснака,  Іванни  Прийми,
Степана Спєха,  Мирослава  Скала­Старицького,
Ірини  Маланюк,  Володимира  Луціва,  Михайла
Голинського, Йосипа Гошуляка, Ольги Лепкової,
Марти  Сокольської,  Євгенії  Зарицької.  Ім’я
української співачки Стефанії Нагірної маловідоме
шанувальникам сучасного музичного мистецтва.

Огляд  останніх  досліджень  і  публікацій.
Дослідженню  творчого  доробку  С.  Нагірної
присвячена незначна кількість праць. Важливим
джерелом  постають  її  авторські  оповідання,
нариси [7; 15], які в художній інтерпретації містять
біографічні відомості, факти з життя і творчості
мисткині,  а  також  рецензії  та  відгуки  на  її
концертно­виконавську  діяльність.  Короткі
відомості подаються в довідкових  матеріалах
І.  Лисенка  [5], Н. Самокіш  [16], Т. Богданської
[17].  Окремі  згадки  про  мистецьку  спадщину
знаходимо у працях  Л. Коваленко [4], Г. Карась
[2; 3], О. Луцької [6], О. Басси [1]. Втім, ці наукові
матеріали  не  охоплюють  цілісно  концертну,
педагогічну, літературну і громадську діяльність
Стефанії Нагірної. Тому дослідження і висвітлення
її творчості є актуальним в наш час.

Мета  статті  саме  й  полягає  у  розкритті
різностороннього  творчого  життя  Стефанії
Нагірної,  відомої концертно­камерної  співачки,
педагога,  журналістки  і  активної  громадської
діячки у  контексті  розвитку  музичної  культури
української діаспори.

Виклад  основного  матеріалу.  Українська
концертно­камерна співачка, педагог, журналістка,
громадський  діяч  Стефанія  Нагірна  (Чабан)
народилася 9 вересня 1898 року у місті Сокаль,
Львівської  області.  Дитинство  пройшло  у
мистецькій сім’ї. Її батько був добрим малярем і
талановитим музикантом. Як згадує  С. Нагірна,
він  “самотужки  навчився  грати  на  багатьох
музичних  інструментах  і  привчав до мистецтва
своїх дітей” [8, 3].

У 1918 році С. Нагірна вступила на навчання
до  учительської  семінарії,  а  сольному  співу
вчилася  у  Львівському  музичному  інституті
ім. М. Лисенка. У 1919 році Стефанія знайомиться
з  Нестором  Нижанківським  і  він  їй  пропонує
заспівати  деякі  твори  його  батька,  Остапа
Нижанківського.  І  вона  таки  заспівала солоспів
“Ах,  де  ж той цвіт”  під  акомпанемент Нестора
Нижанківського. У своїх  спогадах вона писала:
“Стиснув  мою руку  й  сказав:  – Яка  шкода, що
мій батько ніколи не чув вашого виконання цієї
пісні” [8, 3]. Весною 1920 року відбувся її перший
концертний  виступ,  присвячений  пам’яті
композитора Остапа Нижанківського. С. Нагірна
співала  в  дуеті  зі  Стефою  Туркевич  такі  його
твори  як:  “Люблю  дивитись”  та  “Люба
ластівочко”.

Невдовзі молода  співачка була  запрошена до
українського  театру  Й. Стадника на  виконання
партії  Панни  з  рожею  в  опері  М.  Лисенка
“Ноктюрн”. Цю партію С. Нагірна вивчила за три
дні. Оркестром диригував Антін Рудницький.

Великою  несподіванкою  для  співачки  було
запрошення співати в концерті, де брали участь
такі видатні митці, як піаніст В. Барвінський та
оперний  співак  Мартіні  (М.  Масляк  –  І.К.).
Концерт відбувся з великим успіхом. У часописі
“Діло”  С.  Людкевич  написав рецензію, в  якій
зазначав, що: “С. Чабанівна являється співачкою
“з роду”, з гарним гнучким, з натури поставленим
голосом.  І  коли  її  природна  техніка  і  наскрізь
інтелігентна  інтерпретація робить вже сьогодні
враження  школи,  то  при  всесторонньому
вдосконаленні вона б ішла все вище і вище… Хто
знає тернисту дорогу її дотеперішніх мистецьких
змагань, то може хіба звернутися з гарячим апелем
до  всієї  музикальної  суспільности,  щоб  цьому
талантові  не  дала  загинути,  а  помогла  йому
розвинутися всесторонньо” [8, 4].

Особливо  пам’ятною  для  співачки  була
мистецька  академія  22  січня  1921  року,  яку
влаштовувала  наддніпрянська  еміграція.
Станіслав Людкевич запропонував співачці бути
першою виконавицею його нової пісні на  слова
Олександра Олеся “Подайте вістоньку”, яка була
присвячена  емігрантам.  Цю  пісню  вона  ще
виконувала  згодом  на  40­літньому  ювілеї
літературної праці Олександра Олеся. Зі спогадів
самої виконавиці Роман  Стадницький  написав
цікаву позитивну рецензію на її спів.

Епізодично С. Нагірна співала у театрі Йосипа
Стадника – партію Оксани в опері “Запорожець
за  Дунаєм”  С.  Гулака­Артемовського,  Софії  в
опері “Галька” Станіслава Монюшка та Арсени в
“Циганському бароні” Йогана Штрауса. Поряд з
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цим співачка брала участь у багатьох українських
концертах, які в цей час відбувалися у Львові.

У  1923  році  Стефанія  Нагірна,  будучи  вже
заміжньою, переїхала з чоловіком до Праги. У Чехії
в  цей  період  економічні  і  політичні  умови,
порівняно  з  іншими  країнами,  були  доволі
сприятливими. Це була  країна з демократичним
урядом  і багато  людей  прихильно ставилися до
українців.  У  Празі був  відкритий  Український
Вільний Університет (1921), Український Високий
Педагогічний  Інститут  ім. Драгоманова  (1922),
Український  інститут  Громадознавства,
Українське  Історично­Філологічне  Товариство
(1923),  Музей  Визвольної  Боротьби  України
(1925), Українська гімназія в Чехословаччині (1925
–  45).  У  Подєбрадах  засновано  Українську
Господарську Академію (1922). Тут, у цих учбових
закладах,  вчилися  студенти  з  Галичини  і
Закарпаття.  Ці  освітні  інституції  і  студенти
отримували  фінансову  допомогу  від
Чехословацького  уряду  до  початку  1930  року.
Стипендії  студентам  призначав  Чесько­
Український  комітет  допомоги українським та
білоруським студентам. До 1945 року Чехія була
найактивнішим осередком української еміграції.

Переїхавши  до  Праги,  Стефанія  Нагірна
вступила до Українського Високого Педагогічного
Інституту ім. М. Драгоманова, який закінчила у
1929  році.  Одночасно  навчалася  у  Чеській
державній консерваторії по класу сольного співу
у професора А. Кадержабека  (1925  – 1930). Ця
подія була  вершиною  її  мрій. В різний  час  тут
здобували освіту такі відомі майстри українського
музичного мистецтва, як Нестор Нижанківський,
Зиновій  Лисько,  Роман  Савицький,  Андрій
Приходько,  Роман  Сімович,  Надія  Біленька,
Дмитро Левицький та Микола Колеса.

В цей період Стефанія Нагірна бере активну
участь  у  громадському  житті  популярної  тоді
жіночої організації “Український жіночий союз”
та  в  “Громаді  студенток  України”.  Тут  вона
знайомиться з видатними громадськими діячами,
як Софія  Русова,  Христина Кононенко, Зинаїда
Мірна та інші.

Активно  бере  участь  у  різних  концертах  з
такими видатними українськими музикантами, як
Роман Савицький, Нестор Нижанківський, Орест
Руснак  та  Василь  Барвінський.  У  1929  році
відбувся  концерт  Студентської  Громади  в
Українській Господарській Академії в Подєбрадах.
У цьому концерті С. Нагірна брала участь разом
з  В.  Барвінським  та  мішаним  хором  під
керівництвом Платоніди Росіневич­Щуровської,
колишньої  субдиригентки  хору  Олександра
Кошиця.

“Час  студіювання  в  консерваторії  вважаю
найкращими роками свого життя, хоч це були роки
дуже тяжкої праці… Ще треба було знайти час на
громадську працю, також на деякі цікаві доповіді,
яких тоді  було безліч та  на концерти чи  опери,
часто навіть обов’язкові для студії сольового співу
та музики” [9, 3]. Відвідування концертів і оперних
вистав  було  коштовним  задоволенням,  тому
співачка часто заощаджувала на харчуванні, щоб
мати можливість послухати програми у виконанні
відомих музикантів.

З великою вдячністю згадує свого професора
А. Кадержабка, який сердечно відносився до неї
і навіть  організував  їй фінансову допомогу.  Але
вона відмовилася від неї, бо їй було соромно брати
ці кошти, а всі витрати розраховувала на свою і
чоловікову стипендію. Професор А. Кадержабка
сф ормував  широку  р епер туар ну  палітру
С.  Нагірної,  опрацював  зі  своєю  вихованкою
велику кількість арій  і пісень. У своїх спогадах
співачка  зазначала, що професор хотів бачити її в
ролі “Мадам Батерфляй”, бо за його словами вона
відповідала цій арії “і голосово і своїм типом” [9, 4].

Після  закінчення  консерваторії  заробляти на
життя концертними  виступами не  було  жодної
можливості,  адже  було  чимало  чеських
музикантів, котрим теж було важко вижити. Тому
подружжю Нагірних довелося вчителювати. Від
1934 року С. Нагірна працює вчителем гімназії в
Медржанах  біля  Праги.  І  в  цьому  ж  році,  як
делегатка Українського Жіночого  Союзу, взяла
участь у жіночому конгресі у Станіславові (нині
Івано­Франківськ),  де виголосила  доповідь  на
тему:  “Денаціоналізація  українських  дітей  на
еміграції”. Ця проблема залишається актуальною
і до сьогоднішніх днів.

У  1938  році  разом  з  чоловіком  С.  Нагірна
переїхала до Рахова, де викладає українську мову
і  літературу в  українській  гімназії.  Згодом вона
згадувала: “… з приємністю вчила гуцуликів, які
були спрагнені освіти. Ішли вони пішки зі своїх
сіл по дві  години в  один бік,  щоб дістатися  до
гімназії. Деякі діставали з дому буханець хліба і
тим жили  цілий тиждень, ночували у  когось по
четверо на одному ліжку” [7, 12].

У 1939 році Нагірні  разом  з  півторарічною
донечкою, залишивши усе  своє  майно,  змушені
знову  повернутися  до  Праги.  В  цей  період
Стефанія  починає  працювати  над  перекладом
книжки  для  молоді  індійського  письменника,
лауреата  Нобелівської  премії  Дган  Гапаля
Мукерджі “Пригоди хороброго  голуба”.  Згодом,
вже в Чикаго, вийшло друге видання цієї книжки,
“  …  де  появилося  декілька  дуже  позитивних
рецензій від Романа Здановича, Лесі Хрипливої,
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Людмили Івченко, Олександра Животко­Чернова,
а  також  С.  Нагірна  одержувала  ентузіастичні
листи  від  Романа  Савицького,  Маркіяна
Терлецького та ін.” [7, 13].

В  цей  час  вона  активно  включається  у
громадське життя. Багато уваги приділяє бідним
студентам і українським родинам, які потребують
допомоги.  Пише цикл  новел  на  музичні  теми.
Серед них новела “Адажіо”, яка була надрукована
у “Краківських вістях” і “Громадянці” в Німеччині.

У  Львові  ця  новела  була  надрукована  у
видавництві “Українські технології” у 2003 році.
Книжка  називалася  “Adagio  –  життєвий  шлях
Стефанії  Нагірної”,  яка  була  упорядкована  і
зредагована донькою співачки Оксаною Нагірною­
Кузишин  і  оформлена  внучкою  Галиною
Кузишин­Голубець.  Книжка  написана  легко,
динамічно,  захоплююче,  особливо  “Адажіо”.
Головною героїнею цього твору є  сама авторка,
яка  закохана  в  “місячну  сонату”  Бетховена  і
захоплена  її  виконанням,  вводить  читача  в
прекрасний  світ  музики.  А  молодий
музикознавець,  внук  авторки  Олесь  Кузишин,
оформив обкладинку уривком з “Місячної сонати”
[6, 10]. Книжка С. Нагірної є автобіографічною зі
світлинами,  упорядкованими  документами,  а
також  споминами  про  родини  Нагірних,
Кузишинів та вдячними висловлюваннями внуків
за щирість дорогої бабусі.

Оксана Луцька у журналі “Наше життя” пише:
“Книжка “Адажіо”  –  життєвий шлях Стефанії
Нагірної  –  корисний  внесок  в  мемуаристику
української еміграції, яка прогнана молохом війни
з  рідних  земель  у  різні  країни  світу,  не
розчинилася в чужому морі, але зуміла зберегти
культуру, духовні цінності свого народу” [6, 10].

У 1943 році родина Нагірних знову змушена
залишити Прагу і по довгих пошуках зупинитися
в таборі в Регенбурзі (Німеччина). Тут С. Нагірна
продовжує  активну  громадську  діяльність  в
заснованому Іриною Павликовською Об’єднанні
Українських жінок на еміграції, де була головою
обласної управи ОУЖ і часто їздила на з’їзди до
різних місцевостей.

У  своїй  статті  “Українська  жінка  в
журналістиці” Людмила Коваленко пише: “Після
закінчення  другої  світової  війни  чимало
українських журналісток опинилося на еміграції
в Німеччині, де я мала честь і приємність видавати
жіночий  журнал  “Громадянку”,  в  якому
заторкувались і питання загально­еміграційного
і загальноукраїнського значення. В цьому журналі
писали  Ірина  Павликовська, переважно на теми
організації  об’єднання  українських  жінок  на
еміграції, Віра Шпаківська, Софія Парфанович,

Стефанія Нагірна, Марійка Комарська та інші…
З різних тем, які займали і займають українських
журналісток, одна, здається, спільна для всіх. Це
–  тема  збереження  української  субстанції,
збереження української ідеї в серцях нашої молоді
і  української мови в  її устах. А  це  значить,  що
вони  борються  за  слово,  за  вільне  і  правдиве
слово, за українське слово!” [4]. Стефанія Нагірна
разом  з  іншими  членкинями  організації
українських  жінок  організовувала  жіночі
майстерні та різні виставки народного мистецтва.

У 1948 році Нагірні переїхали до Америки. Тут
Стефанія знову включилася в активне громадське
життя. Вона була довголітньою членкинею управи
літературно­мистецького  клубу  та  членкою
управи  і  душею  Українського  Музичного
інституту в Нью­Йорку.

Через  певний час Нагірна  стала  дописувати
до  журналу “Наше життя”  та “Жіночого світу”.
У 1955  році в чотирьох числах  журналу  “Наше
життя”  була  надрукована  розгорнена  стаття
Стефанії  Нагірної  “Український  Музичний
Інститут”  [10  –  13].  Присвячена  вона
висвітленню особливостей роботи  інституту  та
музично освітнього процесу, адже, працюючи тут,
С.  Нагірна  знала  досконало  діяльність  цього
закладу  та  його філій.  Український  Музичний
Інститут  на  той  час  був  осередком  духовного
навчання музично обдарованих дітей і ставив за
мету, поряд з професійним музичним навчанням,
втримати дітей при рідній мові та вберегти їх від
негативних впливів. Організатором і керівником
цього  учбового  закладу  був  відомий  піаніст
професор  Роман  Савицький.  Крім  Нью­Йорку
було організовано ще 14 відділів по різних містах
Америки. Тут  навчалося понад 400  українських
дітей.  Працювали  50  високопрофесійних
викладачів з різних спеціальностей: фортепіано,
скрипка, бандура, сольний спів, мистецтво слова,
а також теоретичні  предмети.  Інститут мав три
хори,  струнний ансамбль  (диригент  В.  Цісик),
ансамбль бандуристів  (керівник  Р.  Левицький).
Про  все  це  і  про  особливо  талановитих
викладачок  з  любов’ю  описує  у  своїй  статті
Стефанія Нагірна.  В кінці  статті  вона  зазначає,
що “… ця школа має внутрішню силу та запоруку
дальшого  розвитку,  дарма  що  центральні
українські установи не мають ніякого зрозуміння
для потреби  існування цієї школи,  вважають  її
особистою  справою  вчителів,  забуваючи,  що
музична  культура  народу  також підносить  його
опінію в очах світу” [13, 5].

У 1979 році Стефанія Нагірна написала працю
присвячену  століттю  видатного  корифея
української  музики  Станіслава  Людкевича.  Як
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доповідь  вона  була  виголошена  на  вечорі
Літературно  Мистецького клубу в Нью­Йорку 4
червня 1979 року, а також опублікована в різних
журналах  і  газетах.  Зокрема  в  ілюстрованому
журналі  “Екран”  (видавець  і  редактор  Адам
Антонович)  [2,  83]  та  газеті  “Свобода”  [14, 2].
Тут, з великою любов’ю і шаною, авторка виклала
життєвий  і  творчий  шлях  видатного  сина
українського народу  – композитора  Станіслава
Людкевича.

Громадське життя для С. Нагірної було дуже
важливим, але пісня і музика мережили її життя.
У своїх особистих спогадах вона часто казала: “Я
вдячна долі, що навчила мене любити й розуміти
музику – вона була духовною потребою моєї душі”
[15, 37].

Любов до музики прищеплену їй батьком ще
в  дитинстві,  вона  пронесла  через  весь  свій
життєвий  шлях.  Володіючи  чудовим  і  ніжним
голосом, співала в оперних постановках головні
партії.  Епізодично  виступала  на  оперній  сцені
Львова і Подєбрад. Виконувала такі оперні партії:
Цвіркунка,  Панна  з  трояндою  в  “Ноктюрні”
М. Лисенка,  Оксана в  “Запорожці за  Дунаєм”
С. Гулака­Артемовського, Софія в “Гальці” С. Монюшки.
Багато концертувала на сценах Берліну, Варшави,
Праги,  Львова. Акомпанували  їй  такі  визначні
музиканти  як  Нестор  Нижанківський,  Василь
Барвінський та Роман Савицький.

“Коли  слухаю  гарну  музику,  захоплююся  її
чаром,  вона  піднімає  мене  до  висоти,  я  наче
сильніша  і  тоді  легше  мені  переносити  тяжкі
удари” [15, 37] – так говорила С. Нагірна.

У  її  концертному  репертуарі,  крім оперних
арій, були твори М. Лисенка, К. Стеценка, Остапа
і  Нестора  Нижанківських,  В.  Барвінського,
Д. Січинського, С. Людкевича, Я. Лопатинського,
В.А. Моцарта,  К.  Вебера,  Ж. Бізе, Б.  Сметани,
Дворжака,  Дж.  Пуччіні,  Дж.  Верді  та  багато
українських народних пісень.

Будучи педагогом, вона привчала своїх учнів,
а  також  своїх  дітей  і  внуків  любові  до музики,
прищеплювала їм свою чутливість до ближнього
і наголошувала: “нехай збагнуть красу музики, а
вона збагатить їх вдачу і тоді вони вже ніколи не
будуть почуватися самотніми” [15, 37].

19 лютого 1993 року Стефанія Нагірна відійшла
у  вічність  на  95­му  році  життя  і  похована  на
цвинтарі Оливна Гора в Нью­Йорку. Сучасники
співачки  зазначають:  “Шлях  життя  Стефанії
Нагірної  перехрещувався  з  її  шляхетністю,
скромністю,  відданістю  родині,  громаді  й
ближньому” [15, 37]. Вона була будівничим свого
життя, поза межами рідної землі пронесла свою
любов і відданість Україні.

Висновки. Поряд з багатьма представниками
інтелігенції  української  діаспори  ХХ  століття
Стефанія  Нагірна  була  різносторонньою
особистістю. Маючи високу музичну і педагогічну
освіту,  була  чудовою  співачкою,  педагогом,
перекладачем книжок для молоді, журналісткою і
невтомним громадським діячем. У музикознавчих
та публіцистичних статтях С. Нагірна привертала
увагу  до  таких проблем, як  зв’язки  української
музичної культури з  культурами  інших народів,
висвітлення  нових  музичних  явищ,  виховання
смаку  і  розуміння музики у  слухацької  публіки,
якості  музики,  святкувань  та  концертів  у
культурному середовищі емігрантів.

1.  Басса  О.  Камерно-вокальна  творчість
західноукраїнських композиторів першої третини
ХХ століття в  аспекті проблеми мотивації  //
Наукові  записки. Серія: Мистецтвознавство. –
К., 2011. – № 2. – С. 17 – 23.

2. Карась Г. Постать Станіслава Людкевича
в  контексті  музичної  культури  української
діаспори  /  Ганна  Карась  //  Наукові  записки
Тернопільського національного університету ім.
В. Гнатюка та Національної музичної академії
України ім. П. Чайковського. Мистецтвознавство.
– Тернопіль-Київ, 2009. – № 2 (21). – С. 81 – 88.

3.  Карась Г.  Музична  культура української
діаспори у світовому часопросторі ХХ століття.
/ Ганна Карась  /.  –  Івано-Франківськ: Тіповід,
2012. – С. 1162.

4.  Коваленко  Л.  Українська  жінка  в
журналістиці / Людмила Коваленко / Свобода. –
1969. – Ч.Ч. 30; 31. – 15; 18 лютого.

5. Лисенко І. Співаки України. Енциклопедичне
видання /  Іван Лисенко. – К.: Знання,  2011. –
С. 383 – 384.

6.  Луцька  О.  Життєвий  шлях  Стефанії
Нагірної / Оксана Луцька // Наше життя. – 2004.
–Ч. 4. – С. 10.

7. Навроцька Х. “Adagio” Стефанії Нагірної
/ Христина Навроцька // Наше життя. – 1988. –
червень. – С. 12 – 16.

8.  Нагірна  С.  Із  моїх  музичних  спогадів  /
Стефанія Нагірна // Наше життя. –1952. – Ч. 6.
– Червень. – С. 3 – 4.

9.  Нагірна  С.  Із  моїх  музичних  спогадів  /
Стефанія Нагірна // Наше життя. –1952. – Ч. 8.
– Вересень. – С. 3 – 4.

10.  С.  Нагірна.  Український  музичний
інститут / Стефанія Нагірна // Наше життя.
– 1955. – Ч. 6. – Червень. – С. 5 – 6.

11.  С.  Нагірна.  Український  музичний
інститут / Стефанія Нагірна // Наше життя.
– 1955. – Ч. 7. – Липень. – С. 10.

МИСТЕЦЬКА ДІЯЛЬНІСТЬ СТЕФАНІЇ НАГІРНОЇ
У КОНТЕКСТІ ВОКАЛЬНОГО МИСТЕЦТВА УКРАЇНИ ТА ДІАСПОРИ

Молодь і ринок №3 (134), 2016



133 Молодь і ринок №3 (134), 2016

12.  С.  Нагірна.  Український  музичний
інститут / Стефанія Нагірна // Наше життя.
– 1955. – Ч. 8. – Вересень. – С. 7.

13.  С.  Нагірна.  Український  музичний
інститут / Стефанія Нагірна // Наше життя.
– 1955. – Ч. 9. – Жовтень. – С. 5.

14.  Нагірна  С.  У  століття  Станіслава
Людкевича  /  Стефанія  Нагірна.  –  Свобода.  –
1979. – Ч. 154. – 11 липня. – С. 2.

15. Нагірна С. Адажіо / Стефанія Нагірна //
Наше життя. –  1988.  – Червень.  – С. 12 –
16.

16. Самокіш Н. Посмертні згадки (Стефанія
Нагірна) / Ніна Самокіш // Наше життя. – 1993.
– Ч. 6. – червень. – С. 36 – 37.

17.  Т.Б.  [Таїсія  Богданська]  Д.  Гординська-
Каранович – обрана президентом УМІ // Свобода.
– 1986. – Ч. 199. – 17 жовтня. – С. 1; 3.
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П
остановка проблеми. Буває  зазвичай
так, що творчість видатних особистостей
з різних причин стає мало відомою не

тільки для широкого загалу, а й для вузького кола
спеціалістів тієї чи іншої галузі. Причинами такого
явища  у  ІІ  половині  минулого  століття  були

суспільно­політичні переслідування. У немилість
тодішньої влади потрапило чимало письменників,
художників, композиторів, диригентів. Понад 50
років  Іван  Дмитрович  Гамкало  є  активним
учасником мистецького життя  України,  постать
якого заслуговує наукового дослідження.
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